
 

 

 

 MASS INTENTIONS 
 Saturday, September 14 

8:00 a.m.                                                                             Lisa Lizakowski 
5:30 p.m.                                                                           Maryla Martin + 
Sunday, September 15 
8:00 a.m.                                                  OLM parishioners and Visitors 
10:00 a.m,                                                                               Max Kudar +  
12:00 p.m. (Spanish) Luna Carrillo Moreno & Carlos Daniel Moreno + 
5:00 p.m. (CSH)                              Chapel of the Sacred Heart Visitors 

Monday, September 16 

8:00 a.m.                                                                        Charlotte Naegele 
Tuesday, September 17 
8:00 a.m.                                                 Reveca Ramos Garcia + 
Wednesday, September 18 
8:00 a.m.                                                                    Raymond Floreani + 
Thursday, September 19 
8:00 a.m.                                                              Tobias & Mary Naegele 
5:30 p.m.                                                                               Alan Martin + 
Friday, September 20 
8:00 a.m.                                                              Edward & Betty Bryer + 
7:00 p.m. (Spanish)                                        Jose Matias Perez Perez + 
Saturday, September 21 
8:00 a.m.                                                                            Amelia Naegele 
5:30 p.m.                                                                          Thomas Ellison + 
Sunday, September 22 
8:00 a.m.                                                  OLM parishioners and Visitors         

10:00 a.m.                                                                    Richard T. Hilden + 
12:00 p.m.  (Spanish)                                              Victor Tzompa Family 
5:00 p.m. (CSH)    Terry & Trisha Stevens 50th Wedding Anniversary 
Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add someone to 
the prayer list or have a Mass offered for a specific intention, contact 
the parish office. If you would like a Mass offered on a specific date, 
contact the parish office at least six months prior to that date.   

 

Homebound Ministry 
To all parishioners: If you are homebound and would 
like to receive the sacraments or a visit from a priest, 
or if you are aware of someone who needs a check-in, please 

contact the office. Para todos los feligreses: Si está  confinado en su ho-
gar y le  gustaría recibir los sacramentos o la visita de un sacerdote, o si 

sabe que alguien necesita registrarse, comuníquese con la oficina.  
 

Prayer 
For the Living 

Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may be strug-
gling or rejoicing in the journey we call life. 

       Healing Intentions 
Ed DeTemple, Patrick Sullivan, James De Temple, Parker Felton, Ro-
seanne Brandau, Cecilia Bellinghiere, Helen Kudar, Anna Nolan, John 

Harkness, Polly Peplinski, Brenda Roat, Jennifer Kudar Tucker, Marlowe 
Vlchek, Hudson Anselmi 

              Souls of the Departed        
 Deacon Michael Burke, John Harkness 

 
 
 

September 21– September 22 
 

24th Sunday in  
Ordinary Time 

Collection 

Information for  

August 

Current Month 
Collected                   $ 46,222 

Current Month YTD 
Collected                    $ 111,017 

Current Month  Budgeted       $50,250 
 
Current Month YTD 
Budgeted                                  $100,500 

XXIV Domingo del  

Tiempo Ordinario 

September 15, 2024 

Giving online is an option! Please visit our website and click on the “online giving” link at the bottom 

of the homepage.  Your contributions are greatly appreciated.   

@olmcatholic 

@OLMCatholic 

Text: MOUNTAINFAMILY to 

84576 to receive parish updates 

              (307) 733-2516 lizzetolm@gmail.com 
Follow: Our Lady of 

the Mountains Page 

myParish App: Download 

app to access daily 

readings 
www.olmcatholic.org 

TEXT-TO-GIVE 
Text amount to: (307) 317-5554 

Lectors: 
5:30 pm:  Becky Brooks Mitha 

8:00 am:  Stuart Palmer & Tom McCauley 

10:00am: Ginny Mahood 

12:00 pm: Lucia , Pablo Arellano 

Eucharistic Ministers: 
5:30 pm:  Ann Harris & David Pfeifer 

8:00 am:  Bill & Martha Best  

10:00am:  Chris Sobecki, Abigail Nava Aburto, Ramon Garcia, Vandy 
Walker 

12:00 pm: Lidia Corona, Alicia Aguilar, Marisol Ramirez, Cristina 
Sanchez, German Sanchez, Victor Tzompa, Paola Montiel 

15 de Septiembre, 2024 



Doers of the Word           Sunday, September 15, 2024                     “Who do you say that I am?” 

 

Everyone tends to see Jesus as they are, as they want him, need him, to be.  He is the merciful one.  He heals.  He 

forgives (does he forget?)  We sing the old gospel words of childhood, “Jesus loves me, this I know, the Bible tells 

me so.”  We sing “All are Welcome” (#850 in Blue Book).  That’s Jesus welcoming.  Just ask anyone who has gone to 

a World Youth Day what they say about Jesus.  He is my Savior, Guide, Brother, Friend - my All!  Then… 

 

.. we meet him in the gospels and hear him speak about turning the cheek when the other is slapped, feed the hun-

gry, give drink to the thirsty, clothe the naked, and forgive - from the bottom of our hearts.  Or else, no doubt 

about it, we’re going to a place not very pleasant.  Jesus said all this.  It’s right there in the gospels: Matthew 

25.  What about the rich man and Lazarus, about the son of man who casts evildoers into eternal fire (Mt. 13:42), 

the Lord who hands the unjust servant over to the tortur-

ers (Mt. 18:34), and tosses the man without the wedding 

garment into the outer darkness (Mt. 22:13)? 

 

How about the parable of the Master who will punish the 

faithless servant (Mt.24:51), and throw into outer darkness 

the parsimonious servant (Mt. 25:30)?  Or, in Luke’s ver-

sion: “But as for those enemies of mine who did not want 

me to be Kings over them, bring them here and slaughter 

them in my presence”, (Lk. 19:27)?  How about, “What 

does it profit us if we gain the whole world and lose our 

very souls?” 
 

You think we never heard Jesus telling stories about de-

stroying nasty tenants (Mk. 12:9), declaring that unbeliev-

ers will have to endure God’s wrath (Jn 3:36), that he has 

come to set a son against his father and a daughter against 

her mother (Mt. 10:34-35).  This Jesus calls his opponents 

liars (Jn. 8:55) and has a sustained role as terrible Judge in 

the book of Revelation (1:13-14; 1:16; 19:15; 19:17-18). 
 

The Jesus of the gospels is countercultural and brave and 

courageous and strong and determined - or he would never have endured his excruciating passion and death.  And 

after his resurrection he proudly wore his scars as a sign that the Kingdom of God is won with a lot of sweat. 
 

He’s about a way of life.  He’s about the decisions we make at business and school.  He’s about honesty and caring 

for others.  He’s about whistle-blowing and ethics.  He’s about chastity and fidelity.  He’s about truth.  He’s about 

making relationships work.  He’s about keeping one’s word.  He’s about life, life here and hereafter, for those who 

listen to him, and not much life for those who don’t. 
 

And he’s principled as well as merciful; demanding as well as forgiving, provided we repent; full of love indeed, but 

a tough love that is not content to look the other way but which desperately wants to grow, to be decent, to be 

holy, to be saints.  That’s the Jesus of the gospels.  This is Jesus worth dying for.  Have we met this Jesus at 

OLM?  “Who do you say that I am?”  What would you say to him? 



Hacedores de la Palabra Domingo 15 de septiembre de 2024 “¿Quién decís que soy yo?” 

 

Todos tienden a ver a Jesús tal como son, como quieren que sea, como lo necesitan.  Él es el misericordioso.  Él sa-

na.  Él perdona (¿se olvida?). Cantamos las antiguas palabras del evangelio de la infancia: “Jesús me ama, esto lo sé, 

la Biblia me lo dice”.  Cantamos “Todos son bienvenidos” (#850 en el Libro Azul).  Ése es Jesús dando la bienveni-

da.  Pregúntele a cualquiera que haya asistido a una Jornada Mundial de la Juventud qué dice sobre Jesús.  Él es mi 

Salvador, Guía, Hermano, Amigo, ¡mi Todo!  Entonces… 

 

... lo encontramos en los evangelios y lo escuchamos hablar de poner la mejilla cuando el otro recibe una bofetada, 

alimentar al hambriento, dar de beber al sediento, vestir al desnudo y perdonar, desde el fondo de nuestro cora-

zón.  O, sin duda, nos dirigimos a un lugar no muy agradable.  Jesús dijo todo esto.  Está ahí mismo en los evangeli-

os: Mateo 25. ¿Qué pasa con el hombre rico y Lázaro, con el 

hijo del hombre que arroja al fuego eterno a los mal-

hechores (Mt. 13,42), con el Señor que entrega al siervo 

injusto a los verdugos (Mt. 18:34), y arroja al hombre sin el 

traje de boda a las tinieblas de afuera (Mt. 22:13)? 

 

¿Qué tal la parábola del Maestro que castigará al siervo in-

fiel (Mt. 24:51) y arrojará a las tinieblas de afuera al siervo 

parsimonioso (Mt. 25:30)?  ¿O, en la versión de Lucas: 

“Pero a aquellos enemigos míos que no querían que yo fue-

ra rey sobre ellos, traedlos acá y matadlos en mi presen-

cia” (Lc. 19:27)?  ¿Qué tal: “¿De qué nos sirve si ganamos el 

mundo entero y perdemos nuestras almas?” 

 

¿Crees que nunca escuchamos a Jesús contar historias so-

bre la destrucción de inquilinos desagradables (Mc. 12:9), 

declarando que los incrédulos tendrán que soportar la ira 

de Dios (Jn 3:36), que ha venido a enfrentar a un hijo contra 

su padre y su hija? contra su madre (Mt. 10:34-35).  Este 

Jesús llama mentirosos a sus oponentes (Jn. 8:55) y tiene un 

papel sostenido como Juez terrible en el libro del Apocalip-

sis (1:13-14; 1:16; 19:15; 19:17-18). 
 

El Jesús de los evangelios es contracultural, valiente, valiente, fuerte y decidido; de lo contrario, nunca habría 

soportado su insoportable pasión y muerte.  Y después de su resurrección lució con orgullo sus cicatrices como se-

ñal de que el Reino de Dios se gana con mucho sudor. 
 

Se trata de una forma de vida.  Se trata de las decisiones que tomamos en los negocios y la escuela.  Se trata de 

honestidad y preocupación por los demás.  Se trata de denuncia de irregularidades y ética.  Se trata de castidad y 

fidelidad.  Se trata de la verdad.  Se trata de hacer que las relaciones funcionen.  Se trata de cumplir la palabra.  Se 

trata de la vida, la vida aquí y en el más allá, para quienes lo escuchan, y no mucha vida para quienes no lo es-

cuchan. 

Y tiene principios además de misericordioso; tanto exigir como perdonar, siempre que nos arrepintamos; lleno de 

amor por cierto, pero un amor duro que no se contenta con mirar hacia otro lado sino que desea desesperadamen-

te crecer, ser decente, ser santo, ser santos.  Ese es el Jesús de los evangelios.  Éste es Jesús por el que vale la pena 

morir.  ¿Hemos conocido a este Jesús en OLM?  “¿Quién dices que soy?”  ¿Qué le dirías? 



STEWARDSHIP CORNER 
 
September 15, 2024 24th Sunday in Ordinary Time 
 

(Each week this “Stewardship Corner” provides a short teaching, directly 
from the Bible, about what Christian Stewardship really is.) 
“Whoever wishes to come after me must deny himself, take up his cross, 
and follow me.” MARK 8:34 Living a stewardship lifestyle means not only 
being responsible for my own life, but for the lives of others as well. We 
realize that our gifts are not intended for ourselves, rather they are 
meant to be shared with others. “Taking up my cross” means doing 
things when someone else needs me and not when it’s convenient for 
me. 
 

RINCÓN DE ADMINISTRACIÓN 
 
15 de septiembre de 2024 XXIV Domingo del Tiempo Ordinario 
 

(Cada semana, este “Rincón de la Mayordomía” ofrece una breve ense-
ñanza, directamente de la Biblia, sobre lo que realmente es la Mayor-
domía Cristiana.) 
“Quien quiera venir en pos de mí, debe negarse a sí mismo, tomar su cruz y seguirme”. MARCOS 8:34 Vivir un estilo 
de vida de mayordomía significa no sólo ser responsable de mi propia vida, sino también de la vida de los demás. 
Nos damos cuenta de que nuestros dones no están destinados a nosotros mismos, sino que deben compartirse con 
los demás. “Tomar mi cruz” significa hacer las cosas cuando alguien más me necesita y no cuando me conviene. 

 

Second Collection for Retired Religious Today! 
 
Aging religious need your help. “Your support acknowledges that we continue the mission of Christ even in our 
retirement,” says Mission Helpers of the Sacred Heart Sister Ce-
leste Burgos, 80. Donations provide for the care, medicine, and 
daily needs of over 24,000 senior sisters, brothers, and religious 
order priests who have dedicated their lives to service. Please 
give to the Retirement Fund for Religious. retiredreligious.org 

Segunda colecta para los religiosos retirados Hoy! 
 
Religiosas y religiosos ancianos necesitan de ustedes. “Su apoyo 
reconoce que hacemos la misión de Cristo durante nuestra jubi-
lación”, dice sor Celeste Burgos, 80, de las Misioneras Auxiliares 
del Sagrado Corazón. Los donativos cubren el cuidado, las medic-
inas y necesidades diarias de más de 24,000 hermanas, her-
manos y sacerdotes de órdenes religiosas que han dedicado su 
vida a servirnos. Les rogamos que donen al Fondo para la Jubi-
lación de Religiosos.retiredreligious.org 

 

http://www.retiredreligious.org/
http://www.retiredreligious.org/






Pancake Breakfast 

Join us for our monthly pancake breakfast. This Sunday, Septem-

ber 15 after the 10am Mass! We also have coffee and donuts after 

Masses on a Weekly bases!  

 

Desayuno de panqueques 

¡Únase a nosotros para nuestro desayuno mensual de 

panqueques. ¡Este domingo 15 de septiembre después de la misa de las 10 a. m.! ¡También tenemos café y do-

nas después de las Misas semanalmente! 

Holiday Bazaar 
 

Dear Parishioners. We are gearing up for the Annual Holiday Bazaar.  Please help us with wonderful things for the 
Silent Auction.  As usual we are in need of new or nearly new,  antique or vintage items. Christmas decorations, 
home decor, jewelry, hand made pieces, speciality children items are always appreciated.  As usual we do not take 
clothing unless it is something special.  You may bring the items 
to the church office or contact one of us and  we will get them 
picked  up.   
Thanks 

Lynne and Sandy 

lmwhalen46@gmail.com 

Bazar Navideño  
 

Queridos feligreses. Nos estamos preparando para el Bazar 
Navideño Anual.  Por favor ayúdenos con cosas maravillosas para 
la Subasta Silenciosa.  Como siempre, necesitamos artículos nuevos o casi nuevos, antiguos o vintage. Siempre se 
agradecen las decoraciones navideñas, la decoración del hogar, las joyas, las piezas hechas a mano y los artículos 
especiales para niños.  Como es habitual no aceptamos ropa a menos que sea algo especial.  Puede traer los artícu-
los a la oficina de la iglesia o comunicarse con uno de nosotros y los recogeremos.   
Gracias 

Lynne y Sandy 

lmwhalen46@gmail.com 

Fall Bible Study! 
 

Our first Fall Bible Study session will start on Friday, October 4 at 7pm in the 
Saint Joseph room.  We will study God’s mercy throughout scripture and there 
will be a bonus book provided at the first session. 
 

¡Estudio Bíblico de Otoño! 
 

Nuestra primera sesión de Estudio Bíblico de Otoño comenzará el viernes 4 de 
octubre a las 7 p.m. en el salón Saint Joseph.  Estudiaremos la misericordia de 
Dios a lo largo de las Escrituras y se nos proporcionará un libro adicional en la 
primera sesión. 

mailto:lmwhalen46@gmail.com
mailto:lmwhalen46@gmail.com








Lideres de Ministerios 
Brenda Martinez - Coordinadora del Ministerio Hispano/Coordinadora del Coro/Representante de los Latinos = Ha-
blen con Brenda si tienen sugerencias, ideas y comentarios sobre el Ministerio Hispano o si quieren ser parte del Co-
ro Latino. 
  
Paola Montiel - Líder de Liturgia = Se encarga de la liturgia durante 
la Santa Misa. Lectura, monaguillos, sacristanes, servidores de la 
Eucaristía, hospitalidad, y ofrendas. 
  
Maria Felix Leon - Líder de Oración = Se encarga de todo lo que 
tiene que ver con la oración DENTRO de la Iglesia, incluyendo los 
Rosarios.  
  
Alicia  Aguilar - Líder de Evangelización = Se encarga de todo lo que tiene ver con oración FUERA de la Iglesia, in-
cluyendo los Rosarios. 
  
Beatriz Cabrera - Líder de Formación de Fe = Se encarga de las clases de bautizos y presentaciones. Ayuda con la co-
municación entre hispanos y anglos para primeras comuniones y confirmaciones.  
  
Viridiana Moreno - Lider de Pastoral Juvenil = Se encarga de las clases para quinceañeras y actividades para jóvenes. 
  
Rosalba Vazquez y Juan Jimenez - Lideres de Pastoral Matrimonial = Se encargan de ayudar al Padre Felipe con 
clases para parejas que quieren recibir el Sacramento del Matrimonio. 

Rosario de la Divina Misericordia
Estaremos rezando el Rosario de la Divina Misericordia todos los viernes a las 3pm. Los que 

tengan la disponibilidad de acompañarnos y gusten asistir son bienvenidos 
 

Divine Mercy Rosary 
We will be praying the Divine Mercy Rosary every Friday at 3pm. Those who have the availability 

to join us and like to attend are welcome . Will be lead in Spanish

 Rosario a Nuestra Madre Maria 

Invitamos a todos a participar a rezar el rosario a nuestra Madre Maria, todos los domingos antes 

de la misa de la 12:00 PM para los que gusten participar. Nos encantaria tener su participacion. 

Rosary to Our Mother Mary 

We invite everyone to participate in praying the rosary to our Mother Mary, every Sunday before the 12:00 PM mass for those 

who like to participate. We would love to have your participation. 

   Ten a la imagen de Nuestra Virgencita de Guadalupe en casa! 

   Seguimos invitando a la comunidad a que se anote para llevar la imagen de Nuestra Virgen de  

   Guadalupe y  hacer el rosario  todos los días en casa. Los interesados, por favor anotarse con     

    Maria Felix Leon. 





Announcement Regarding Living and Giving in Christ: 

If you haven’t already done so, please prayerfully reflect on how you might contribute to the Diocese of Cheyenne 
annual appeal, Living and Giving in Christ.  We are able to maintain our parish (maintenance of our church building, 
paying utilities, salaries and expenses for our three priests, parish staff, etc.) through your generous contributions dur-
ing the collection at Mass each week.  However, the Bishop only asks each family to contribute for the expenses of the 
diocese once each year. That’s this Living and Giving in Christ annual appeal.   

Every parish in Wyoming has a goal which they are expected to meet.  Our parish goal for this year is $124,471.00. As 
of this week, 36 of our 600+ families have contributed, and we’re now at 88% of our goal. We would 
really like to meet our goal within the next 4 or 5 weeks, if at all possible.  So, again, please do pray 
about this.  And, then, decide how your family can help. You may give by completing one of the enve-
lopes in the Gathering Area. Or you can give online by scanning the QR code in today’s bulletin with 
your cell phone. Please remember to indicate Our Lady of the Mountains, when making your pledge. 

Anuncio sobre vivir y dar en Cristo: 

Si aún no lo ha hecho, reflexione en oración sobre cómo podría contribuir a la campaña anual de la Diócesis de Chey-
enne, Vivir y dar en Cristo. Podemos mantener nuestra parroquia (mantenimiento del edificio de nuestra iglesia, pago 
de servicios públicos, salarios y gastos de nuestros tres sacerdotes, personal parroquial, etc.) a través de sus gener-
osas contribuciones durante la colecta en la Misa cada semana.  Sin embargo, el Obispo sólo pide a cada familia que 
contribuya para los gastos de la diócesis una vez al año. Ese es este llamamiento anual Vivir y Dar en Cristo.   

Cada parroquia en Wyoming tiene una meta que se espera que alcance.  Nuestra meta parroquial para este año es 
$124,471.00. Hasta esta semana, 36 de nuestras más de 600 familias han contribuido y ahora estamos en el 88 % de 
nuestra meta. Realmente nos gustaría alcanzar nuestro objetivo dentro de las próximas 4 o 5 semanas, si es posi-
ble.  Entonces, nuevamente, por favor oren por esto.  Y luego, decida cómo puede ayudar su familia. Puede donar 
completando uno de los sobres en el Área de reunión. O puede donar en línea escaneando el código QR del boletín de 
hoy con su teléfono celular. Recuerde indicar Nuestra Señora de las Montañas al realizar su compromiso. 

Reignite your soul with a night of Eucharistic Adoration & Praise and  
Worship 
 

We are having an amazing opportunity to deepen your relationship with Our 
Lord THIS WEEKEND. Today Sunday (9/15) night at 6pm, two wonderful mu-
sicians from Lander will be leading a praise and worship HOLY HOUR. Our 
Lord will be exposed in the Blessed Sacrament and there will be priests avail-
able to hear Confessions.  Pizza will be served after. This is not to be 
missed!!!  Please invite your friends, even if they are not Catholic, to wor-
ship with us.  
 

Reaviva tu alma con una noche de Adoración Eucarística, Alabanza y Culto 
 

Estamos teniendo una oportunidad increíble para profundizar su relación 
con Nuestro Señor ESTE FIN DE SEMANA. Hoy domingo (15/9) por la noche a 
las 6 p. m., dos maravillosos músicos de Lander dirigirán una HORA SANTA 
de alabanza y adoración. Nuestro Señor estará expuesto en el Santísimo Sac-
ramento y habrá sacerdotes disponibles para escuchar Con-
fesiones.  Después se servirá pizza. ¡¡¡Esto no te lo puedes perder!!!  Por 
favor invita a tus amigos, incluso si no son católicos, a adorar con nosotros. 



 Coffee and Donuts! 

 

Please join us for coffee and donuts every Sunday (EXCEPT FOR 3RD 

SUNDAY) after the 10am Mass. If you are interested in helping or be-

ing part of our coffee and donuts ministry, please contact the parish 

office. 

 

¡Café y donas! 

 

Únase a nosotros para tomar café y donas todos los domingos (EXCEPTO EL TERCER DOMINGO) después de la misa 

de las 10 a. m. Si está interesado en ayudar o ser parte de nuestro ministerio de café y donas, comuníquese con la 

officina. 

OLM Music Schedule      

Saturday 5:30 PM Sunday 8:00 AM  10:00 AM  12:00 PM 

September 14 Ensemble & Luke September 15 A Capella Ensemble & Luke Spanish Choir 

Saturday 5:30 PM Sunday 8:00 AM 10:00 AM 12:00 PM 

September 21 Mates September 22 A Capella Hollands  Spanish Choir 



OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE 
Sunday Mass: 

 Saturday:       5:30 p.m 
 Sunday:          8:00 a.m., 10:00 a.m., and 

                                               12:00 p.m. Spanish  
                      5:00 p.m. CSH (Last mass Sept. 29) 

Daily Mass:  
 Monday:        8:00 a.m. 
 Tuesday:        8:00 a.m. 
 Wednesday:  8:00 a.m. 
 Thursday:       8:00 a.m. and 5:30 p.m. 
 Friday:            8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish 
 Saturday:       8:00 a.m. 
 

MORNING PRAYER 
Monday–Saturday: 7:45 a.m. 

 
ROSARY  Monday– Wednesday and Friday: 8:30 a.m.  
(after morning Mass) 
 
ADORATION SCHEDULE 
Thursday: 8:30 a.m.–5:15p.m In BACK CHAPEL 
 
CONFESSION SCHEDULE 
By appointment or from 4-5pm Saturday evening 
 

PARISH CONTACT 
Phone: (307) 733-2516       
Email: lizzetolm@gmail.com 
Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001 
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001 
Office hours: Monday– Friday 8:30am– 4:00pm 

OLM Staff 
     Fr. Philip J. Vanderlin-Parochial Administrator, OSB (Bilingual) 

                  Fr. Edwin Laude-Parochial Vicar  
                      Fr. Diego Fernando Lopez Barrera– Parochial Vicar   

Deacon Doug Vlchek– Parochial Assistant            Mary Martin - Music Coordinador                       
Deacon Matthew Ostdiek– Permanent Deacon             Madeline Donovan - JCCW                                            
Lizzet Garcia-Business Manager (Bilingual)                                                 Tom Botts - Grand Knight K of C 
Daniela Tzompa– Administrative Specialist (Bilingual)                             Mary Cernicek - Parish Council Chairperson        
Huck Henneberry - Maintenance/Safety                                                     Tom Botts - Finance Council Chairperson 
Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef (Bilingual)                          

Hot FREE Community meal 

for you and your family! 

Comida caliente 

GRATIS para usted y su 

familia! 

Church Information  

Informacion de la Iglesia  

Lunch: Monday-Friday 
12:00pm– 1:00pm 

Almuerzo: Lunes a Viernes 
12:00pm– 1:00pm 

Interested in volunteering? 

Contact Isabel at 

isabelnolm@gmail.com 

Interesado en ser 

voluntario? Póngase en 

contacto con Isabel en 

isabelnolm@gmail.com 

Volunteer For Hearts of the Hungry 

If you would like to volunteer for Our Hearts for the Hungry lunch program but can’t be here during that time, you can participate 

by bringing in baked goods that can be handed out during lunch. Calling in your to-go orders before lunch is highly encouraged. 

Voluntario para Corazones de los Hambrientos 

Si desea ser voluntario para el programa de almuerzo Our Hearts for the Hungry pero no puede estar aquí durante ese tiempo, 

puede participar trayendo productos horneados que se pueden repartir durante el almuerzo. Se recomienda encarecidamente 

llamar para hacer sus pedidos para llevar antes del almuerzo. 
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